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ADVERTENCIA

-Por favor, instale siguiendo estrictamente las instrucciones. Una instalación incorrecta puede causar 
accidentes como caídas y descargas eléctricas.
La conexión de este ventilador debe contar con medios de desconexión incorporados en la instalación fija, -

de acuerdo con las regulaciones de instalación.
-Este aparato puede ser utilizado por niños con edad de 8 años o superior y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 
formación apropiadas respecto al uso del aparato de una manera segura y comprenden 
los peligros que implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a realizar por el 
usuario no deben ser realizados por los niños sin supervisión.
-Las luminarias no pueden ser cubiertas por materiales térmicos aislantes o por otros similares.
-El producto incluye sistema de protección frente a tensión y/o corriente. En caso de no funcionamiento del 
producto compruebe y sustituya el componente de protección.
-Realizar la limpieza de la luminaria mediante trapo ligeramente humedecido con jabón. No emplee disolventes ni 
rocíe insecticidas sobre la luminaria para evitar daños.
-Reciclar el producto conforme a la directiva de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos.
-La fuente de luz de esta iluminaria no es reemplazable:cuando la fuente de luz alcance el final de su vida, se debe 
sustituir la luminaria completa.

Botón de Encendido y 
Apagado de la Luz

Temperatura-

Brillo-
Rotación Inversa

Botón de la velocidad 
del ventilador

Temperatura+
Brillo+

Botón de Apagado Total

Luz nocturnaBotón de apagado 
de Tonalidad de Luz

Encendido de Velocidad 
de Viento Normal

Botón de Apagado del Ventilador

Temporizador de apagado en 2/4 horas

Emparejamiento de código 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

1. 2. 3. 4.

Antes de comenzar la instalación, asegúrate de apagar la fuente de energía y verifica la capacidad de carga 
del techo.
Saca el soporte del ventilador y sujétalo firmemente al techo (consulta la Figura 1).
Haz la conexión de los cables, uniendo el cable de alimentación y el cable L al cable de fase, y el cable N al 
cable neutro. Asegúrate de que los cables estén bien conectados y de que los extremos no tengan los hilos 
de cobre expuestos (consulta la Figura 2).
Después de completar las conexiones, fija el ventilador al soporte (consulta la Figura 3).
Una vez que hayas finalizado la instalación, verifica nuevamente que todo esté correctamente colocado antes de 
usar el producto.

Para emparejar el código del control remoto: 
Enciende la fuente de energía y presiona el botón de emparejamiento del código/dial dentro de los 3 
segundos posteriores al sonido "bip". El receptor emitirá otro "bip" y el emparejamiento será exitoso. 
Si falla, apaga el ventilador y repite los pasos anteriores en un minuto.
Consejos para el control remoto:
Si el control remoto no responde correctamente, verifica la batería; si va a dejar de usarlo por mucho tiempo, retira la 
batería. Después de un corte de luz o cambio de batería, presiona el botón de 
encendido/apagado de la luz para restablecer la comunicación con el control remoto.
La batería incluida en el paquete es solo para pruebas; cámbiala cuando sea necesario.
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WARNING

-Please strictly follow the instructions for installation. Incorrect installation may lead to accidents such as 
falls and electric shocks.
-According to installation regulations, the connection of the fan must include a disconnecting device in the 
fixed installation.
-This appliance can be used by children aged 8 years and over and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given appropriate supervision 
or training regarding use of the appliance in a safe manner. and they understand the dangers involved. 
-Children should not play with the device.
-The luminaires cannot be covered by thermal insulating materials or other similar materials.
-The product includes a protection system against voltage and/or current. If the product does not work,check 
and replace the protection component.
-Clean the luminaire with a cloth slightly moistened with soap. Do not use solvents or spray insecticides on 
the luminaire to avoid damage.
-Recycle the product in accordance with the waste electrical and electrical equipment directive electronics.
-The light source of this luminaire is not replaceable: when the light source reaches the end of its life, the 
entire luminaire must be replaced.

Light On/Off Button

Temperature-

Brightness-

Reverse Rotation

Fan speed button

Temperature+
Brightness+

Total Off Button

Night light
Light Tone Off Button

Normal Wind Speed Power On

Fan Off Button

2/4 hour shutdown timer

Code pairing

To match remote control codes:
Turn on the power and press the code/dial pairing button within 3A few seconds after the beep. The receiver 
will emit another beep, and pairing will be successful.If it fails, please turn off the power and repeat the 
above steps within one minute.
Remote control prompt:
If the remote control does not respond correctly, please check the battery; If it has not been used for a long 
time,Remove the battery. After power outage or battery replacement, press theTurn on/off the power to 
restore communication with remote control.
The batteries included in the packaging are for testing purposes only; Replace if necessary.

Before starting the installation, make sure to turn off the power and verify the roof's load-bearing capacity.
Remove the fan bracket and securely fix it to the ceiling (see Figure 1).
Connect the cable, connect the power cord and L-line to the phase line, and connect the N-line to the neutral 
line. Ensure that the cable connection is good and there are no exposed copper wires at the ends 
(see Figure 2).
After the connection is completed, fix the fan onto the bracket (see Figure 3).
Once you confirm that the installation is complete, please verify again that everything is properly placed 
before using the product.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

1. 2. 3. 4.
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AVVERTIMENTO

-Si prega di seguire rigorosamente le istruzioni per l'installazione. Un'installazione errata può portare a 
incidenti come cadute e scosse elettriche.
-Secondo le norme di installazione, il collegamento della ventola deve includere un dispositivo di 
scollegamento nell'installazione fissa.
-Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza se hanno ricevuto 
un’adeguata supervisione o formazione riguardo all’uso dell’apparecchio in modo sicuro e comprendono i 
pericoli connessi. 
-I bambini non devono giocare con il dispositivo.
-Gli apparecchi non possono essere coperti con materiali termoisolanti o altri materiali simili.
-Il prodotto comprende un sistema di protezione contro tensione e/o corrente. Se il prodotto non funziona, 
controllare e sostituire il componente di protezione.
-Pulire l’apparecchio con un panno leggermente inumidito con sapone. Non utilizzare solventi o spruzzare 
insetticidi sull’apparecchio per evitare danni.
-Riciclare il prodotto in conformità con la direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettriche 
elettronica.
-La sorgente luminosa di questo apparecchio non è sostituibile: quando la sorgente luminosa raggiunge il 
termine della sua vita, è necessario sostituire l’intero apparecchio.

Pulsante di accensione/spegnimento della luce

Temperatura-

Luminosità-

Rotazione inversa

Pulsante velocità ventola

Temperatura+
Luminosità+

Pulsante di spegnimento totale

Luce notturna
Pulsante di disattivazione del tono chiaro

Accensione alla velocità del vento normale

Pulsante di spegnimento della ventola

Temporizzatore di spegnimento di 2/4 ore

Associazione dei codici

Per abbinare i codici di controllo remoto:
Accendere l'alimentazione e premere il pulsante di accoppiamento codice/quadrante entro 3Pochi secondi 
dopo il bip. Il ricevitore emetterà un altro segnale acustico e l'accoppiamento avrà successo.In caso di 
guasto, spegnere l'alimentazione e ripetere i passaggi di cui sopra entro un minuto.
Richiesta di controllo remoto:
Se il telecomando non risponde correttamente, controllare la batteria; Se non è stato utilizzato per molto 
tempo,Rimuovere la batteria. Dopo interruzione di corrente o sostituzione della batteria, premere il pulsante 
di accensione/spegnimento per ripristinare la comunicazione con il telecomando.
Le batterie incluse nell'imballaggio sono esclusivamente a scopo di prova; Sostituire se necessario.

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

1. 2. 3. 4.

Prima di iniziare l'installazione, assicurarsi di spegnere l'alimentazione e verificare la capacità portante del 
tetto.
Rimuovere il supporto della ventola e fissarlo saldamente al soffitto (vedere Figura 1).
Collegare il cavo, collegare il cavo di alimentazione e la linea L alla linea di fase e collegare la linea N alla 
linea neutra. Assicurarsi che il collegamento del cavo sia buono e che non ci siano fili di rame esposti alle 
estremità (vedere Figura 2).
Una volta completato il collegamento, fissare la ventola sulla staffa (vedere Figura 3).
Una volta confermato che l'installazione è completa, verificare nuovamente che tutto sia correttamente 
posizionato prima di utilizzare il prodotto.
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WARNING
-Veuillez suivre strictement les instructions pour l'installer. Une installation incorrecte peut entraîner des 
accidents tels que des chutes et des chocs électriques.
-La connexion de ce ventilateur doit être incluse dans le dispositif de déconnexion de l'installation fixe, 
conformément aux dispositions d'installation.
-Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans, ou plus, et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ainsi que personnes inexpertes, s’ils ont reçu une 
supervision ou une formation appropriée concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et qu’ils 
comprennent les dangers encourus.
-Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
-Les luminaires ne peuvent pas être recouverts de matériaux thermiques isolants ou d’autres similaires
-Le produit inclus un système de protection contre la tension et/ou le courant. S’il ne fonction pas vérifiez et 
remplacez le composant de protection
-Nettoyez les luminaires à l’aide d’un chiffon légèrement humide et savon. N’utilise pas de dissolvant ou 
insecticide sur le produit pour éviter tout dommage 
-Recyclez le produit conformément à la directive sur les déchets d’équipements électriques et électroniques
-La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable : lorsque la source lumineuse atteint la fin de 
sa vie, il faudra remplacer le luminaire complet

Bouton marche/arrêt de la lumière

Température-

Luminosité-

Rotation inversée

Bouton de vitesse du ventilateur

Température+
Luminosité+

Bouton d'arrêt total

Veilleuse
Bouton d'arrêt de la tonalité lumineuse

Vitesse du vent normale sous tension

Bouton d'arrêt du ventilateur

Minuterie d'arrêt de 2/4 heures

Appariement de codes

Pour faire correspondre le Code de contrôle à distance:
Allumez, appuyez sur le bouton d'appariement Code / dial à l'intérieur de 3Quelques secondes après le "bip". 
Le récepteur émettra un autre "bip" et l'appariement réussira.Si cela échoue, éteignez - le et répétez les 
étapes ci - dessus pendant une minute.
Conseils pour le contrôle à distance:
Si la télécommande ne répond pas correctement, vérifiez la batterie; S'il n'a pas été utilisé depuis longtemps,
Retirez la batterie. Après une panne de courant ou le remplacement de la batterie, appuyez sur le bouton 
marche / arrêt pour rétablir la communication avec la télécommande.
Les piles contenues dans l'emballage ne sont destinées qu'aux essais; Remplacer si nécessaire.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

1. 2. 3. 4.

Assurez - vous d'éteindre l'alimentation et de vérifier la capacité de charge du toit avant de commencer 
l'installation.
Retirez le support du ventilateur et fixez - le fermement au plafond (voir figure 1).
Connectez le câble, connectez le cordon d'alimentation et le cordon l au fil de phase et le cordon n au neutre. 
Assurez - vous que le câble est bien connecté et qu'il n'y a pas de fils de cuivre exposés aux extrémités 
(voir figure 2).
Une fois la connexion terminée, fixez le ventilateur au support (voir figure 3).
Une fois que vous avez confirmé que l'installation est terminée,vérifiez à nouveau que tout est correctement 
placé avant d'utiliser le produit.
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ADVERTÊNCIA
-Por favor siga rigorosamente as instruções para a instalação. A instalação incorreta pode levar a acidentes 
como quedas e choques elétricos.
-De acordo com os regulamentos de instalação, a conexão do ventilador deve incluir um dispositivo de 
desconexão na instalação fixa.
-Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, se 
tiverem recebido supervisão ou formação adequada sobre a utilização do aparelho seguramente e 
compreendam os perigos envolvidos. 
-As crianças não devem brincar com o dispositivo.
-As luminárias não podem ser revestidas com materiais isolantes térmicos ou outros materiais similares.
-O produto inclui um sistema de proteção contra tensão e/ou corrente. Se o produto não funcionar, verifique 
e substitua o componente de proteção.
-Limpe a luminária com um pano levemente humedecido com sabão. Não utilize solventes ou pulverize 
inseticidas na luminária para evitar danos.
-Recicle o produto conforme a diretiva sobre resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos.
-A fonte de luz desta luminária não é substituível: quando a fonte de luz chega ao fim da vida útil, toda a 
luminária deve ser substituída.

Botão liga/desliga de luz

Temperatura-

Brilho-

Rotação reversa

Botão de velocidade do ventilador

Temperatura+
Brilho+

Botão de desligamento total

Luz noturna
Botão de desligamento de tom claro

Velocidade normal do vento ligada

Botão de desligamento do ventilador

Temporizador de desligamento de 2/4 horas

Emparelhamento de código

Para corresponder aos códigos de controlo remoto:
Ligue a energia e pressione o botão de emparelhamento de código/discagem dentro de 3Alguns segundos 
depois do bip. O receptor emitirá outro bip e o emparelhamento será bem sucedido.Se falhar, desligue a 
energia e repita os passos acima dentro de um minuto.
Prompt de controlo remoto:
Se o controle remoto não responder corretamente, verifique a bateria; Se não tiver sido usado por um longo 
tempo,Retire a bateria. Após a queda de energia ou substituição da bateria, pressione o botão liga/desliga 
para restaurar a comunicação com o controle remoto.
As baterias incluídas na embalagem são apenas para fins de teste; Substituir se necessário.

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

1. 2. 3. 4.

Antes de iniciar a instalação, certifique-se de desligar a energia e verificar a capacidade de carga do telhado.
Remova o suporte do ventilador e fixe-o firmemente no teto (ver Figura 1).
Conecte o cabo, conecte o cabo de alimentação e a linha L à linha de fase e conecte a linha N à linha neutra. 
Certifique-se de que a conexão do cabo é boa e não há fios de cobre expostos nas extremidades (ver Figura 2).
Depois que a conexão estiver concluída, fixe o ventilador no suporte (veja Figura 3).
Depois de confirmar que a instalação está concluída, verifique novamente se tudo está corretamente 
colocado antes de usar o produto.
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OSTRZEŻENIE

-Proszę ściśle postępować zgodnie z instrukcjami instalacji. Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do 
wypadków, takich jak upadki i wstrząsy elektryczne.
-Zgodnie z przepisami instalacyjnymi, podłączenie wentylatora musi zawierać urządzenie odłączające w 
instalacji stałej.
-To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli 
zapewniono im odpowiedni nadzór lub przeszkolenie w zakresie 
bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym niebezpieczeństwa. 
-Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.
-Oprawy nie mogą być zakrywane materiałami termoizolacyjnymi lub innymi podobnymi materiałami.
-Produkt zawiera system ochrony przed napięciem i/lub prądem. Jeśli produkt nie działa, sprawdź i wymień 
element zabezpieczający.
-Oprawę czyścić szmatką lekko zwilżoną mydłem. Nie używaj rozpuszczalników ani nie rozpylaj środków 
owadobójczych na oprawę, aby uniknąć uszkodzenia.
-Produkt poddać recyklingowi zgodnie z dyrektywą dotyczącą zużytego sprzętu elektrycznego I 
elektrycznego.
-Źródła światła w tej oprawie nie można wymienić: gdy żywotność źródła światła dobiegnie końca, należy 
wymienić całą oprawę.

Przycisk włączania/wyłączania światła

Temperatura-

Jasność-

Odwrotny obrót

Przycisk prędkości wentylatora

Temperatura+
Jasność+

Przycisk całkowitego wyłączenia

Nocne światło
Przycisk wyłączania tonów świetlnych

Normalna prędkość wiatru włączona

Przycisk wyłączania wentylatora

Timer wyłączający 2/4 godziny

Parowanie kodów

Aby dopasować kody zdalnego sterowania:
Włącz zasilanie i naciśnij przycisk parowania kodu/tarczy w ciągu 3Kilka sekund po sygnale. Odbiornik 
wyśle kolejny sygnał sygnału, a parowanie zakończy się sukcesem.W przypadku awarii proszę wyłączyć 
zasilanie i powtórzyć powyższe kroki w ciągu jednej minuty.
Komunikat zdalnego sterowania:
Jeśli pilot nie reaguje prawidłowo, sprawdź baterię; Jeśli nie był używany przez długi czas,Wyjmij baterię. 
Po przerwie zasilania lub wymianie baterii naciśnij przycisk włączania/wyłączania, aby przywrócić 
komunikację ze zdalnym sterowaniem.
Baterie zawarte w opakowaniu są wyłącznie do celów testowych; W razie potrzeby wymienić.

INSTRUKCJE INSTALACJI

1. 2. 3. 4.

Przed rozpoczęciem instalacji należy wyłączyć zasilanie i sprawdzić nośność dachu.
Zdejmij uchwyt wentylatora i bezpiecznie przymocować go do sufitu (patrz rysunek 1).
Podłącz kabel, podłącz kabel zasilający i linię L do linii fazowej i podłącz linię N do linii neutralnej. Upewnij 
się, że połączenie kabla jest dobre i że na końcach nie ma odsłoniętych przewodów miedzianych (patrz 
rysunek 2).
Po zakończeniu podłączenia przymocuj wentylator do uchwytu (patrz rysunek 3).
Po potwierdzeniu, że instalacja jest zakończona, sprawdź ponownie, czy wszystko jest prawidłowo 
umieszczone przed użyciem produktu.
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WARNUNG

-Bitte befolgen Sie strikt die Anweisungen für die Installation. Falsche Installation kann zu Unfällen wie 
Stürzen und Stromschlägen führen.
-Gemäß Installationsvorschriften muss der Anschluss des Lüfters eine Trennvorrichtung in der festen 
Installation enthalten.
-Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet 
werden, wenn sie angemessene Aufsicht erhalten oder hinsichtlich der sicheren Verwendung des Geräts 
geschult wurden und verstehen welche Gefahren damit verbunden sind. 
-Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen.
-Die Leuchten dürfen nicht mit Wärmedämmstoffen oder ähnlichen Materialien abgedeckt werden.
-Das Produkt verfügt über ein Schutzsystem gegen Spannung und/oder Strom. Wenn das Produkt nicht 
funktioniert, überprüfen und ersetzen Sie die Schutzkomponente.
-Reinigen Sie die Leuchte mit einem leicht mit Seife angefeuchteten Tuch. Um Schäden an der Leuchte zu 
vermeiden, verwenden Sie keine Lösungsmittel oder sprühen Sie Insektizide auf dieLeuchte.
-Recyceln Sie das Produkt gemäß der Richtlinie über Elektro- und Elektroaltgeräte.Elektronik.
-Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar: Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer 
erreicht, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

Licht-Ein/Aus-Taste

Temperatur-

Helligkeit-

Rückwärtsdrehung

Taste für die Lüftergeschwindigkeit

Temperatur+
Helligkeit+

Total-Off-Taste

Nachtlicht
Taste zum Ausschalten des Lichttons

Normale Windgeschwindigkeit

Lüfter-Aus-Taste

2/4-Stunden-Abschalttimer

Code-Pairing

Entsprechend den Codes der Fernbedienung:
Schalten Sie das Gerät ein und drücken Sie die Code-/Wähl-Pairing-Taste innerhalb von 3Ein paar 
Sekunden nach dem Piepton. Der Empfänger gibt einen weiteren Piepton aus und die Kopplung ist 
erfolgreich.Wenn es ausfällt, schalten Sie bitte die Stromversorgung aus und wiederholen Sie die obigen 
Schritte innerhalb einer Minute.
Aufforderung zur Fernsteuerung:
Wenn die Fernbedienung nicht richtig reagiert, überprüfen Sie bitte die Batterie; Wenn es lange Zeit nicht 
verwendet wurde,Entfernen Sie die Batterie. Drücken Sie nach Stromausfall oder Batteriewechsel die 
Ein-/Ausschalttaste, um die Kommunikation mit der Fernbedienung wiederherzustellen.
Die in der Verpackung enthaltenen Batterien dienen nur zu Testzwecken; Bei Bedarf ersetzen.

INSTALLATIONSANLEITUNG

1. 2. 3. 4.

Stellen Sie vor Beginn der Installation sicher, dass Sie den Strom ausschalten und die Tragfähigkeit des 
Daches überprüfen.
Entfernen Sie die Lüfterhalterung und befestigen Sie sie sicher an der Decke (siehe Abbildung 1).
Schließen Sie das Kabel an, schließen Sie das Netzkabel und die L-Leitung an die Phasenleitung an und 
schließen Sie die N-Leitung an die neutrale Leitung an. Stellen Sie sicher, dass der Kabelanschluss gut ist 
und keine Kupferdrähte an den Enden freigelegt sind (siehe Abbildung 2).
Nachdem der Anschluss abgeschlossen ist, befestigen Sie den Lüfter an der Halterung (siehe Abbildung 3).
Sobald Sie bestätigen, dass die Installation abgeschlossen ist, überprüfen Sie bitte erneut, ob alles richtig 
platziert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
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